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SAMENVATTING

Aan autosnelwegen gelegen tankstations en vesti-
gingseenheden waar alcohol wordt verkocht, mogen 
onder bepaalde voorwaarden afwijken van de wettelijke 
verplichtingen inzake de openings- en sluitingstijden 
en de wekelijkse sluitingsdag. De indieners van dit 
wetsvoorstel willen die voorwaarden aanscherpen.

RÉSUMÉ

Les auteurs de la présente proposition de loi veulent 
rendre plus strictes les conditions qui permettent aux 
stations d’essence et aux unités d’établissements 
situées sur le domaine des autoroutes et vendant de 
l’alcool de bénéfi cier d’une dérogation aux obligations 
légales de respect des heures d’ouvertures et de fer-
meture hebdomadaire.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi modifi ant la loi du 
10 novembre 2006 relative aux heures d’ouverture dans 
le commerce, l’artisanat et les services a pour objectif 
de rendre globalement plus strictes les conditions qui 
permettent aux stations d’essence et aux unités d’éta-
blissements situées sur le domaine des autoroutes et 
vendant de l’alcool de bénéfi cier de la dérogation aux 
obligations légales de respect des heures d’ouverture 
et de fermeture hebdomadaire, visées respectivement 
aux articles 6 et 8 de ladite loi.

La loi impose, en principe, des heures d’ouverture 
et de fermeture ainsi qu’un congé hebdomadaire aux 
commerces, artisanats et services. Cependant, trois 
catégories de dérogations existent.

L’une d’elles concerne certains secteurs qui ne sont 
pas soumis à cette législation, à savoir:

— les ventes au domicile du consommateur autre que 
l’acheteur (par exemple, les “home parties”);

— les ventes à domicile effectuées à l’invitation du 
consommateur;

— les ventes et prestations de services dans les 
gares de transport public (trains, métro…);

— les ventes et prestations de services dans les 
zones portuaires et les aéroports internationaux;

— les prestations de services à effectuer en cas de 
nécessité impérieuse;

— les ventes, dans les stations d’essence ou les 
unités d’établissement situées sur le domaine des 
autoroutes, d’un assortiment de denrées alimentaires 
générales et d’articles ménagers, à l ’exception des 
boissons alcoolisées distillées et des boissons à base 
de levure ayant un volume d’alcool supérieur à 6 %, à 
condition que la surface commerciale nette ne dépasse 
pas les 250 m2.

Il s’agit d’une dérogation spécifi que. Ces établisse-
ments peuvent déroger aux heures de fermeture.

Les auteurs de la présente proposition de loi sou-
haitent adapter la dérogation spécifi que aux stations 
d’essence et aux unités d’établissements situées sur 
le domaine des autoroutes, afi n de mieux encadrer la 
vente d’alcools et d’alcopops à proximité immédiate 
des autoroutes. À ce titre, cette mesure s’inscrit dans 
le cadre de la prévention de la consommation des 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 10 no-
vember 2006 betreffende de openingsuren in handel, 
ambacht en dienstverlening strekt ertoe de voorwaarden 
aan te scherpen waaronder de aan autosnelwegen 
gelegen tankstations en vestigingseenheden waar 
alcohol wordt verkocht, mogen afwijken van de in de 
artikelen 6 en 8 van die wet bedoelde verplichtingen 
inzake de openings- en sluitingstijden en de wekelijkse 
sluitingsdag.

Overeenkomstig de wet moeten de sectoren van han-
del, ambacht en dienstverlening in beginsel bepaalde 
openings- en sluitingstijden alsook een wekelijkse 
rustdag in acht nemen.

Niettemin bestaan er drie categorieën van afwijkin-
gen. Eén van die categorieën betreft sectoren die niet 
aan die wetgeving zijn onderworpen, meer bepaald:

— de verkopen ten huize van een andere consument 
dan de koper (bijvoorbeeld de home party’s);

— de verkopen aan huis op uitnodiging van de 
consument;

— de verkopen en dienstverstrekkingen in de ves-
tigingseenheden van maatschappijen voor openbaar 
vervoer (trein, metro enzovoort);

— de verkopen en dienstverstrekkingen in de inter-
nationale luchthavens en havenzones;

— de dienstverstrekkingen die bij dringende nood-
zakelijkheid moeten worden uitgevoerd;

— de verkopen, in aan autosnelwegen gelegen tank-
stations of vestigingseenheden, van een assortiment 
algemene voedingswaren en huishoudelijke artikelen, 
uitgezonderd gedistilleerde alcoholhoudende dranken 
en gisthoudende dranken met een alcoholvolume van 
meer dan 6 %, op voorwaarde dat de netto verkoopop-
pervlakte niet groter is dan 250 m2.

Het betreft een specifi eke regeling. Die verkooppun-
ten mogen dus afwijken van de opgelegde openings- en 
sluitingstijden.

De indieners van dit wetsvoorstel willen de speci-
fi eke afwijkingen voor de aan autosnelwegen gelegen 
tankstations en vestigingseenheden aanpassen, zodat 
de verkoop van alcohol en alcopops in de onmiddel-
lijke nabijheid van autosnelwegen beter kan worden 
gereguleerd. In dat opzicht moet dit wetsvoorstel wor-
den gezien als een maatregel om de consumptie van 
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boissons alcoolisées en vue de la lutte pour une meil-
leure sécurité routière.

La présente proposition de loi redéfi nit les boissons 
alcoolisées admises à la vente dans ces établissements. 
Ainsi, les ventes de toutes les bières y sont autorisées de 
même que les ventes de vin ayant un titre alcoométrique 
volumique acquis n’excédant pas 15°.

Dans un objectif de sécurité routière, il est prévu que 
ces boissons ne pourront désormais plus être vendues 
entre vingt-deux heures du soir et six heures du matin.

Par contre, les ventes de boissons alcoolisées distil-
lées et de vins ayant un titre alcoométrique volumique 
acquis supérieur à 15° y sont proscrites à tout moment 
de la journée.

Comme par le passé, la surface commerciale nette 
des implantations concernées ne pourra pas excé-
der 250 m2.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 3

Cet article insère un nouvel article 16bis dans la loi 
du 10 novembre 2006 relative aux heures d’ouverture 
dans le commerce, l’artisanat et les services.

Les boissons alcoolisées dont la vente bénéfi cie 
d’une dérogation sont certaines boissons visées aux 
codes NC établis par le Règlement (CEE) n° 2658/87 du 
Conseil du 23 juillet 1987 relatif à la nomenclature tari-
faire et statistique et au tarif douanier commun, à savoir, 
d’une part, l’ensemble des bières et, d’autre part, les 
vins titrant au maximum 15° d’alcool.

Toutes les autres boissons alcoolisées, les vins 
titrant plus de 15° d’alcool et les alcopops y compris, ne 
peuvent en aucun cas être vendues dans les stations-
services situées le long des autoroutes.

Kattrin JADIN (MR)
Valérie WARZÉE-CAVERENNE (MR)
Daniel BACQUELAINE (MR)

alcoholhoudende dranken tegen te gaan, en zodoende 
de verkeersveiligheid te verbeteren.

Dit wetsvoorstel geeft een andere defi nitie van de 
alcoholhoudende dranken die in die verkooppunten 
mogen worden verkocht, te weten alle biersoorten en 
wijn met een effectief alcoholvolumegehalte van min-
der dan 15°.

Terwille van de verkeersveiligheid wordt voorts be-
paald dat die dranken voortaan niet meer mogen worden 
verkocht tussen 22 uur en 6 uur.

Gedistilleerde alcoholhoudende dranken en wijnen 
met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 
15° mogen daarentegen nooit, op geen enkel ogen-
blik van de dag of de nacht, worden verkocht in die 
verkooppunten.

Net als in het verleden mag de netto verkoopopper-
vlakte van de betrokken verkooppunten niet meer dan 
250 m2 bedragen.

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

Art. 3

Dit artikel beoogt een nieuw artikel 16bis in te voe-
gen in de wet van 10 november 2006 betreffende de 
openingsuren in handel, ambacht en dienstverlening.

De alcoholhoudende dranken die op grond van een 
afwijking verkocht mogen worden, zijn sommige van de 
dranken bedoeld in de GN-codes die zijn vastgesteld 
in Verordening (EEG) nr. 2658/87  van de Raad van 
23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistiek-
nomenclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief, 
te weten alle biersoorten en wijn met een maximumal-
coholgehalte van minder dan 15°.

Alle andere alcoholhoudende dranken, wijn met een 
alcoholgehalte van meer dan 15° en alcopops mogen 
in geen geval worden verkocht in de tankstations aan 
de autosnelwegen.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
78 de la Constitution.

Art. 2

L’article 16, §  1er, f), de la loi du 10 novembre 2006 re-
lative aux heures d’ouverture dans le commerce, l’arti-
sanat et les services est abrogé.

Art. 3

Dans la même loi, il est inséré un article 16bis rédigé 
comme suit:

“Art. 16bis. Les interdictions visées aux articles 
6 et 8 ne s’appliquent pas aux ventes, dans les stations 
d’essence ou les unités d’établissement situées sur le 
domaine des autoroutes, d’un assortiment de denrées 
alimentaires générales et d’articles ménagers, en ce 
compris les boissons qui ressortent du code NC 2203, 
2204 et 2206 du Règlement (CEE) n° 2658/87 du Conseil 
du 23  juillet 1987 relatif à la nomenclature tarifaire et 
statistique et au tarif douanier commun pour autant 
que ces boissons ne soient mises en vente qu’entre six 
heures et vingt-deux heures, à condition que la surface 
commerciale nette ne dépasse pas les 250 m2.

Toutefois, les boissons qui ressortent des codes NC 
2204 21 84 à 2204 21 98, 2204 29 84 à 2205 90 90 et 
2207 à 2208 90 99 du même Règlement ne peuvent à 
aucun moment être mises en vente dans les établisse-
ments visés à l’alinéa précédent.”.

25 septembre 2013

Kattrin JADIN (MR)
Valérie WARZÉE-CAVERENNE (MR)
Daniel BACQUELAINE (MR)

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 16, §    1, f), van de wet van 10  novem-
ber 2006 betreffende de openingsuren in handel, am-
bacht en dienstverlening wordt opgeheven.

Art. 3

In dezelfde wet wordt een artikel 16bis inge-
voegd, luidende:

“Art. 16bis. Het in de artikelen 6 en 8 bedoelde verbod 
is niet van toepassing op de verkoop in tankstations of 
vestigingseenheden gelegen op het domein van auto-
snelwegen, van een assortiment algemene voedings-
waren en huishoudelijke artikelen, met inbegrip van 
de dranken die ressorteren onder de GN-codes 2203, 
2204 en 2206 van Verordening (EEG) nr. 2658/87 van 
de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- 
en statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk 
douanetarief, als die dranken alleen tussen 6 uur en 
22 uur worden verkocht en op voorwaarde dat de netto 
verkoopoppervlakte van de handelsvestiging niet groter 
is dan 250 m2.

De dranken die ressorteren onder de GN-codes 
2204 21 84 tot 2204 21 98, 2204 29 84 tot 2205 90 90 en 
2207  tot 2208  90  99  van de voormelde Verordening 
mogen evenwel op geen enkel ogenblik te koop 
worden aangeboden in de in het vorige lid bedoelde 
handelsvestigingen.”.

25 september 2013
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